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ĤǓतवेɮय 

Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय : नई Ǒदãलȣ 

ǐर.या.(ͧस.) सं.17193/2006 

Ǔनण[य कȧ Ǔतͬथ: 23 Ǒदसंबर, 2009 

 

 उमेश कौͧशक                     ...याͬचकाकता[   

    ɮवारा Įी जी.डी. गुÜता, वǐरçठ अͬधवÈता के साथ Įी 

    एस.के. ͧसघंा, अͬधवÈता 

    बनाम 

 भारतीय बɇक और अÛय        ...Ĥ×यथȸगण  

    ɮवारा Įी वी.के. राव, अͬधवÈता के साथ Įी आयुष 

    कुमार, अͬधवÈता 

 कोरमः 

 माननीय Ûयायाधीश ͧमस रेखा शमा[ 

 

1. Èया èथानीय समाचार पğɉ के संवाददाताओं को  

   Ǔनण[य देखने कȧ  अनुमǓत दȣ जा सकती है?  हां 

2. संवाददाता के पास Ĥेͪषत ͩकया जाना है या नहȣ?ं  हां 

3. Èया Ǔनण[य कȧ सूचना "डाइजेèट" मɅ दȣ जानी चाǑहए? हा ं

 

Ûया. रेखा शमा[ 

 याͬचकाकता[ इंͫडयन बɇक कȧ हौज खास शाखा मɅ एक वǐरçठ Ĥबंधक के 

Ǿप मɅ काम कर रहा था जब उसे लगा ͩक उसके पास यह पया[Üत है इसͧलए 

åयिÈतगत कारणɉ का हवाला देत े हुए उसने इसे एक Ǒदन åयͬथत होकर कर 
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पğ कȧ तारȣख जो कȧ Ǒदनाँक 1 जून, 2005 थी से ×याग पğ देने के अपने 

इरादे से तीन महȣने का नोǑटस Ǒदया। ×याग पğ जो कȧ चÛेनई मɅ बɇक के 

अÚय¢ और Ĥबंध Ǔनदेशक को संबोͬधत ͩकया गया था और भारतीय बɇक 

(अͬधकारȣ) सेवा ͪवǓनयम, 1979 के ͪवǓनयम 20(2) के संदभ[ मɅ था। साथ हȣ, 

उÛहɉने Ûयाͧसयɉ, भारतीय बɇक कम[चारȣ भͪवçय Ǔनͬध को संबोͬधत एक पğ भी 

भेजा, िजसमɅ उÛहɅ अपने अंǓतम लाभɉ से बɇक मɅ अपनी सभी देनदाǐरयɉ को 

समायोिजत करने के ͧलए अपǐरवत[नीय Ǿप से Ĥाͬधकृत ͩकया गया था। उसी 

Ǒदन हौज खास शाखा के सहायक Ĥबंधक ने अपना पğ अनुकूल ĤǓतफल के 

ͧलए महाĤबंधक, सक[ ल काया[लय, नई Ǒदãलȣ को भेज Ǒदया। इसके दो Ǒदन 

बाद, यानी Ǒदनाँक 3 जून, 2005 को सक[ ल ऑͩफस के महाĤबंधक ने इसे 

èवीकार करने कȧ ͧसफाǐरश करते हुए चेÛनई के मुÉय काया[लय को भेज Ǒदया। 

इसके तुरंत बाद ऐसा लगता है ͩक याͬचकाकता[ थोड़ा और अǓतउ×सुक हो गया 

है। इस मामले को जãद से जãद समाÜत करने के अपने संकãप मɅ, Ǒदनाँक 

Ǒदनाँक 29 जून, 2005 को उÛहɉने भारतीय बɇक (अͬधकारȣ) सेवा ͪवǓनयम, 

1979 के ͪवǓनयम 20(2) के तहत आवæयक तीन महȣने कȧ नोǑटस अवͬध को 

पूरा करन ेमɅ असमथ[ता Ǒदखाते हुए बɇक के अÚय¢ और Ĥबंध Ǔनदेशक को एक 

और पğ भेजा। उÛहɉने कहा ͩक वह नोǑटस कȧ शषे अवͬध का वेतन देने के 

ͧलए तैयार हɇ जो उनके ɮवारा नहȣ ं Ǒदया गया है और इसके पǐरणामèवǾप, 

Ǒदनाँक 1 जून, 2005 का उनका इèतीफा त×काल Ĥभाव से èवीकार ͩकया 
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जाए। हालाँͩक, यह उनके Ĥèताव और बɇक के Ǔनपटारे का मामला होने से 

इनकार कर Ǒदया। 

 Ǒदनाँक 1 अगèत, 2005 को सक[ ल काया[लय के महाĤबंधक ने 

महाĤबंधक, मुÉय काया[लय को ͧलखा ͩक "Ǔनरȣ¢ण ǐरपोट[ और शाखा ɮवारा 

Ĥèतुत उƣरɉ के अवलोकन पर, हम देखत ेहɇ ͩक कोई बड़ी अǓनयͧमतता लंǒबत 

नहȣ ंहै। इसͧलए हम अनुशंसा करते हɇ ͩक Ĥèतुत ͩकए गए इèतीफे को Ǔनयमɉ 

के अनुसार èवीकार ͩकया जा सकता है।” इसके बाद, Ǒदनाँक 6 अगèत, 2005 

को उÛहɉने चेÛनई मɅ मुÉय सतक[ ता अͬधकारȣ को यह भी सूͬ चत ͩकया ͩक 

याͬचकाकता[ के ͨखलाफ कोई ͪवभागीय काय[वाहȣ लǒंबत या ͪवचाराधीन नहȣ ंहै 

और ͩफर से ͧसफाǐरश कȧ ͩक इèतीफे को Ǔनयमɉ के अनुसार èवीकार ͩकया 

जाए। सहायक Ĥबंधक, हौज खास शाखा और महाĤबंधक, सक[ ल काया[लय 

ɮवारा याͬचकाकता[ का इèतीफा मुÉय काया[लय को भेजने मɅ जãदबाजी Ǒदखाने 

के बावजदू और महाĤबंधक ɮवारा चेÛनई मɅ मुÉय सतक[ ता अͬधकारȣ को यह 

बताने के बावजदू ͩक न तो कोई ͪवभागीय मामला लंǒबत था या ͪवचाराधीन 

था, न हȣ उनके ͨखलाफ कोई बड़ी अǓनयͧमतता लǒंबत थी, मÉुय काया[लय ने 

इèतीफे के पğ पर ͪवचार ͩकया। जबͩक याͬचकाकता[ ĤǓतͩĐया कȧ Ĥती¢ा कर 

रहा था और उàमीद कर रहा था ͩक यह अनुकूल होगा, ऐसा लग रहा था ͩक 

बɇक को कोई जãदबाजी नहȣ ंहै। आͨखरकार, उसने जवाब Ǒदया। यह Ǒदनाँक 31 

अगèत, 2005 कȧ बात है। याͬचकाकता[ को सूͬ चत ͩकया गया ͩक Ǒदनाँक 1 
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जून, 2005 के उनके अनुरोध को स¢म Ĥाͬधकारȣ ɮवारा अèवीकार कर Ǒदया 

गया था। पğ मɅ कोई कारण नहȣ ंथा। उÈत पğाचार ĤाÜत होने के अगल ेहȣ 

Ǒदन, याͬचकाकता[ ने अÚय¢ और Ĥबंध Ǔनदेशक को वापस पğ ͧलखकर मामले 

पर पुनͪव[चार करने का अनुरोध ͩकया, िजसके बाद Ǒदनाँक 6 ͧसतंबर, 2005 

को एक और पğ ͧलखा गया, िजसमɅ उÛहɅ सूͬ चत ͩकया गया ͩक वह पğ कȧ 

तारȣख से Ĥभाव से पद छोड़ रहे हɇ और उÛहɅ यह भी ͧशकायत कȧ गई ͩक बɇक 

का ǒबना ͩकसी कारण के उनका इèतीफा ĤǓतĒहण करना करने से इनकार 

करन ेका Ǔनण[य उÛहɅ Ǔनयंǒğत करने वाले सेवा ͪवǓनयमɉ का उãलंघन था। उसी 

संचार मɅ, उÛहɉने अपǐरहाय[ ͪवशषेाͬधकार अवकाश को भुनाने और बɇक को देय 

देय राͧश कȧ कटौती के बाद इंͫडयन बɇक, हौज खास शाखा मɅ अपने बचत 

खाते मɅ इसे जमा करने सǑहत अपने बकाया का Ǔनपटान करने का भी अनुरोध 

ͩकया। पğ मɅ कोई ĤǓतͩĐया नहȣ ंͧमलȣ। इसͧलए, उÛहɉने Ǒदनाँक 21 जनवरȣ, 

2006 को एक अनुèमारक भेजा। यह भी मौन के साथ ͧमला जो केवल टूट 

गया था। Ǒदनाँक 07 अगèत, 2006 के पğ ɮवारा से।Įी एÈस जोसेफ एंथुवन 

ने उÛहɅ सूͬ चत ͩकया ͩक उÛहɅ उनपूवा[हन ͨखलाफ जांच करने पूवा[हन ͧलए एक 

जांच अͬधकारȣ पूवा[हन Ǿप मɅ ǓनयुÈत ͩकया गया है और उÛहɅ Ǒदनाँक 24 

अगèत, 2006 को  अपराéन भारतीय बɇक, सक[ ल काया[लय, नई Ǒदãलȣ पूवा[हन 

पǐरसर मɅ उनपूवा[हन सामने पेश होने पूवा[हन ͧलए कहा गया है। उÈत पğाचार 

कȧ ĤािÜत पर, याͬचकाकता[ ने Ǒदनाँक 18 अगèत, 2006 को जांच अͬधकारȣ 
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को एक पंजीकृत पğ भेजा, िजसमɅ उनके Úयान मɅ लाया गया ͩक उÛहɉने पहले 

हȣ Ǒदनाँक 1 जून, 2005 के अपने पğ के माÚयम से बɇक से इèतीफा दे Ǒदया 

था और इसे देखत े हुए, उनके ͨखलाफ Ĥèताͪवत आंतǐरक अनुशासना×मक 

काय[वाहȣ अवैध थी और उन पर बाÚयकारȣ नहȣ ंथी। इस Ĥकार, उÛहɉने जांच 

अͬधकारȣ से तथाकͬथत अनुशासना×मक काय[वाहȣ से दरू रहने का आéवान 

ͩकया। हालाँͩक, अपने कͬथत ǽख पर ĤǓतकूल Ĥभाव डाले ǒबना, उÛहɉने यह 

भी ͧशकायत कȧ ͩक ǒबना ͩकसी Ĥारंͧभक जांच के उनके ͨखलाफ आरोप-पğ 

तयैार ͩकया गया था और ͩकसी भी मामले मɅ, उÛहɅ कोई आरोप-पğ उपलÞध 

नहȣ ंकराया गया था। याͬचकाकता[ को जांच अͬधकारȣ से जो अगला पğ ͧमला 

वह  Ǒदनाँक 22 ͧसतंबर, 2006 का था, िजसमɅ उÛहɉने सबसे पहले 

याͬचकाकता[ कȧ ओर से Ǒदनाँक 24 अगèत, 2006 को उनके सम¢ पेश होने 

मɅ ͪवफलता और ͩफर उÛहɅ सूͬ चत ͩकया गया ͩक अगलȣ बैठक Ǒदनाँक 09 

अÈटूबर, 2006 को Ǔनधा[ǐरत कȧ गई थी। उनके ɮवारा  आरोप-पğ कȧ एक 

ĤǓत और Ǒदनाँक 24 अगèत, 2006 को आयोिजत काय[वाहȣ कȧ एक ĤǓत भी 

संलÊन कȧ। आरोप-पğ कȧ ĤǓत के अनुसार, याͬचकाकता[ के ͨखलाफ बनाए गए 

आरोप के अनुÍछेद इस Ĥकार थेः- 

“1) आप स¢म Ĥाͬधकारȣ से पूव[ मंजरूȣ ĤाÜत ͩकए ǒबना आज 

तक Ǒदनाँक 06.09.2005 से कत[åय से अनͬधकृत Ǿप से 

अनुपिèथत रहे हɇ। 



             2009:डीएचसीः5622 

ǐर.या.(ͧस.)17193/2006                      पçृठ सं. ￦ޮ 

2) आप उÍच अͬधकाǐरयɉ के Ǔनदȶशɉ का पालन करने मɅ ͪवफल 

रहे हɇ, Èयɉͩक आप कत[åय मɅ ͩफर से शाͧमल होने मɅ ͪवफल रहे 

हɇ, यह कहते हुए ͩक आप कत[åय मɅ ͩफर से शाͧमल होने के 

Ǔनदȶशɉ के बावजदू पद छोड़ रहे हɇ, इस Ĥकार वǐरçठɉ के वैध 

आदेशɉ कȧ अव£ा कर रहे हɇ।” 

 उनका इèतीफा देने और उनके अंǓतम लाभɉ का भुगतान नहȣ ंकरने के 

बावजदू उनके ͨखलाफ अनुशासना×मक काय[वाहȣ शुǾ करन ेमɅ बɇक कȧ कार[वाई 

से åयͬथत महसूस करते हुए, याͬचकाकता[ ने Ǔनàनͧलͨखत राहतɉ के ͧलए 

Ĥाथ[ना करते हुए वत[मान ǐरट-याͬचका के माÚयम से इस Ûयायालय का ǽख 

ͩकयाः- 

“(i) त×काल ǐरट-याͬचका कȧ अनुमǓत दɅ और घोषणा करɅ ͩक 

Ǒदनाँक 12.04.2006 के आ¢ेͪपत आरोप-पğ के माÚयम से शǾु 

कȧ गई अनुशासना×मक काय[वाहȣ अवधै, ǒबना ͩकसी स¢मता के, 

मनमाना और Ĥारंभ से हȣ अमाÛय है; 

(ii) घोषणा करɅ ͩक याͬचकाकता[ का Ǒदनाँक 01.06.2005 का 

इèतीफा नोǑटस कȧ अवͬध समाÜत होने पर Ĥभावी हुआ, यानी 

Ǒदनाँक  01.06.2005 से तीन महȣने;  

(iii) Ĥ×यथȸगण को याͬचकाकता[ को सभी सावͬध बकाया जारȣ 

करने का Ǔनदȶश दɅ; 

(iv) Ĥ×यथȸगण ɮवारा उपदान और अÛय सावͬध लाभɉ के कारण 

रोकȧ गई राͧश पर 24 ĤǓतशत ĤǓत वष[ कȧ दर से दंडा×मक 

Þयाज का भुगतान उस तारȣख से ͩकया जाना है जब तक ͩक 

उसका अंǓतम भुगतान नहȣ ंͩकया जाता है। 
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(v) इस मुकदमे कȧ मुकदमा गͨणत लागत कȧ गणना 

Ǿ.55,000/- के Ǿप मɅ कȧ जाती है।” 

 ऊपर जो देखा गया है, उसके ͧलए Ǔनàनͧलͨखत Ĥæन ͪवचार के ͧलए 

उ×पÛन होते हɇ और वे हɇ Èया बɇक याͬचकाकता[ के इèतीफे को ĤǓतĒहण करना 

करन ेसे इनकार कर रहा था और दसूरा, उसके ͨखलाफ आरोप के अनुÍछेदɉ पर 

जांच करने के ͧलए आगे बढ़ रहा था, जैसा ͩक ऊपर देखा गया है और उसे 

उसके सावͬध लाभɉ का भुगतान नहȣ ंकर रहा था? 

 उपरोÈत Ĥæनɉ से Ǔनपटने के ͧलए आगे बढ़ने से पहले, मुझ ेÚयान देना 

चाǑहए ͩक बɇक का Èया कहना है। 

 Ǒदनाँक 9 माच[, 2007 को दायर ǐरट-याͬचका के ĤǓत अपने जवाबी-शपथ 

पğ मɅ और Ǒदनाँक 28 जनवरȣ, 2008 को दायर अǓतǐरÈत शपथ पğ मɅ बɇक 

ɮवारा यह ͪववाǑदत नहȣ ंहै ͩक Ǒदनाँक 1 जून, 2005 को जब याͬचकाकता[ ने 

अपना इèतीफा जमा ͩकया था और तीन महȣने कȧ नोǑटस अवͬध समाÜत होने 

तक भी, उसके ͨखलाफ कोई अनुशासना×मक काय[वाहȣ या तो लǒंबत नहȣ ंथी 

या उसके बारे मɅ ͪवचार हȣ नहȣ ंͩकया गया था। हलफनामɉ से सामने आने वाले 

याͬचकाकता[ के इèतीफे को èवीकार नहȣ ंकरने का एकमाğ कारण यह है ͩक 

हौज खास शाखा मɅ शाखा Ĥबंधक के Ǿप मɅ उनके काय[काल के दौरान कͬथत 

Ǿप से कुछ अǓनयͧमतताएं कȧ गई थीं, िजसके बारे मɅ कुछ सतक[ ता Ǔनरȣ¢ण 

चल रहा था और इस कारण से उÛहɅ सतक[ ता मंजरूȣ नहȣ ंदȣ गई थी। जहा ंतक 
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महाĤबंधक के Ǒदनाँक 06 अगèत, 2005 के पğ का संबंध है, िजसमɅ कहा गया 

है ͩक उनके ͨखलाफ कोई ͪवभागीय काय[वाहȣ लǒंबत नहȣ ंथी या उनके ͨखलाफ 

ͪवचार नहȣ ंͩकया गया था और इसके पǐरणामèवǾप इèतीफे को èवीकार करने 

कȧ ͧसफाǐरश कȧ गई थी, यह कहा गया है ͩक यह केवल एक अंतर-ͪवभागीय 

पğाचार था और ͩकसी भी मामले मɅ, बाद मɅ मुÉय काया[लय मɅ सतक[ ता 

ͪवभाग ने Ǒदनाँक 29 अगèत, 2005 को मानव संसाधन ͪवकास ͪवभाग को 

संबोͬधत एक आंतǐरक पğाचार मɅ åयवèथा, ĤͩĐयाओं, अͬĒमɉ, दèतावेजɉ 

आǑद का पालन करन ेमɅ कई गंभीर अǓनयͧमतताओं/कͧमयɉ को देखा था। साथ 

हȣ यह भी कहा गया है ͩक इस पğ के आधार पर, स¢म Ĥाͬधकारȣ ने 

याͬचकाकता[ के इèतीफे को सहȣ ढंग से खाǐरज कर Ǒदया। बɇक न ेǑदनाँक 14 

ͧसतंबर, 2005 के एक पğ का भी संदभ[ Ǒदया है, िजसमɅ उसने दावा ͩकया है 

ͩक उसने याͬचकाकता[ को भेजा था और इस Ĥकार उÛहɅ सूͬ चत ͩकया गया था 

ͩक उनके इèतीफे के अनुरोध के पǐरणामèवǾप, स¢म Ĥाͬधकारȣ ने सतक[ ता 

अनापि× त मांगी थी िजसे अèवीकार कर Ǒदया गया था और पǐरणामèवǾप, 

उनके इèतीफे के अनुरोध को भी अèवीकार कर Ǒदया गया था। इसͧलए, उसी 

पğ ɮवारा, उÛहɅ इस चेतावनी के साथ तुरंत ɬयूटȣ के ͧलए ǐरपोट[ करने कȧ 

सलाह दȣ गई थी ͩक ऐसा करने मɅ उनकȧ ͪवफलता पर, ɬयूटȣ से उनकȧ अभाव 

को अनुशासना×मक कार[वाई के ͧलए अनͬधकृत उपचाǐरत माना जाएगा। बɇक ने 

Ǒदनाँक 28 जनवरȣ, 2008 के अǓतǐरÈत शपथ पğ के अनुलÊनक-आर/बी पर 
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भी भरोसा ͩकया है, िजसमɅ सतक[ ता Ǔनरȣ¢ण के दौरान पाई गई कͬथत 

अǓनयͧमतताओं का ͪववरण है। 

 याͬचकाकता[ ने Ǒदनाँक 14 ͧसतंबर, 2005 का पğ या अǓतǐरÈत शपथ 

पğ के अनुलÊनक-आर/बी ĤाÜत होने से इनकार ͩकया है। वहȣं दसूरȣ ओर 

Ĥ×यथȸ के ͪवɮवान अͬधवÈता ने èवय को उÈत अǓनयͧमतताओ के आधार पर 

तक[  Ǒदया था जो åयिÈतगत कारणɉ से नहȣ था। कारण यह है ͩक याͬचकाकता[ 

ने अपने ͨखलाफ अनुशासना×मक कार[वाई से बचने के ͧलए याͬचकाकता[ ने 

इèतीफा देने का फैसला ͩकया था। 

 इस èतर पर मुझ ेउस ͪवǓनयमन का उãलेख करन ेदɅ जो एक अͬधकारȣ 

कȧ समािÜत और इèतीफे को Ǔनयंǒğत करता है। यह भारतीय बɇक (अͬधकारȣ) 

सेवा ͪवǓनयम, 1979 का ͪवǓनयम 20(2) और (3)(i) है। यह Ǔनàनानुसार 

चलता हैः- 

“20. सेवा कȧ समािÜत- 

  x x x x x x 

(2) एक अͬधकारȣ पहले अपनी सेवा छोड़ने या बंद करने या 

इèतीफा देने के अपने इरादे कȧ ͧलͨखत सूचना Ǒदए ǒबना बɇक मɅ 

अपनी सेवा नहȣ ंछोड़गेा या बंद नहȣ ंकरेगा। आवæयक सूचना कȧ 

अवͬध तीन महȣने कȧ होगी और इन ͪवǓनयमɉ मɅ Ǔनधा[ǐरत 

स¢म Ĥाͬधकारȣ को Ĥèतुत कȧ जाएगी। 
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बशतȶ ͩक स¢म Ĥाͬधकारȣ तीन महȣने कȧ अवͬध को कम कर 

सकता है या नोǑटस कȧ आवæयकता को समाÜत कर सकता है। 

(3)(i) एक अͬधकारȣ िजसके ͨखलाफ अनुशासना×मक काय[वाहȣ 

लǒंबत है, स¢म Ĥाͬधकारȣ कȧ ͧलͨखत पूव[ मंजरूȣ के ǒबना बɇक 

मɅ अपनी सेवा को नहȣ ंछोड़गेा/बंद नहȣ ंकरेगा या इèतीफा नहȣ ं

देगा और अनुशासना×मक काय[वाहȣ से पहले या उसके दौरान ऐसे 

अͬधकारȣ ɮवारा Ǒदए गए इèतीफे कȧ कोई भी सूचना तब तक 

Ĥभावी नहȣ ं होगी जब तक ͩक स¢म Ĥाͬधकारȣ ɮवारा इसे 

èवीकार नहȣ ंͩकया जाता है।” 

 ͪवǓनयमन 20(3)(i) Èया कहता है? यह ǒबना ͩकसी अèपçटता के कहता 

है ͩक यह केवल उस अͬधकारȣ पर लागू होगा िजसके ͨखलाफ अनुशासना×मक 

काय[वाहȣ "लǒंबत" है। इन "लǒंबत" शÞदɉ का Èया अथ[ है? इसका उƣर 

ͪवǓनयमन 20(3)(ii) मɅ ͧमलता है जो इस Ĥकार हैः- 

“20(3)(ii) इस ͪवǓनयमन के उɮदेæय से ͩकसी भी कम[चारȣ के 

ͨखलाफ अनुशासना×मक काय[वाहȣ लǒंबत मानी जाएगी यǑद उसे 

Ǔनलंबन के तहत रखा गया है या उसे कारण बताने के ͧलए कोई 

नोǑटस जारȣ ͩकया गया है, तो उसके ͨखलाफ अनुशासना×मक 

काय[वाहȣ Èयɉ नहȣ ंशुǾ कȧ जाएगी या जहां उसके ͨखलाफ कोई 

आरोप-पğ जारȣ ͩकया गया है और स¢म Ĥाͬधकरण ɮवारा 

अंǓतम आदेश पाǐरत होने तक लǒंबत माना जाएगा।” 

 उपरोÈत दो ͪवǓनयमɉ को एक साथ पढ़ने पर, ͩकसी को कोई संदेह नहȣ ं

रह जाता है ͩक िजस समय याͬचकाकता[ ने Ǒदनाँक 29 जून, 2005 के एक 

अÛय पğ के साथ अपने इèतीफे का नोǑटस भेजा था, वह ͪवǓनयम 20(3)(i) के 

दायरे और पहंुच से परे था िजसे ͪवǓनयम 20(3)(ii) के साथ पढ़ा गया था। 
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और, मɇ ऐसा इसͧलए कहता हंू Èयɉͩक उस समय, Ǔनिæचत Ǿप से, 

याͬचकाकता[ के ͨखलाफ कोई अनुशासना×मक काय[वाहȣ ͪवचार मɅ नहȣ ं थी, 

उसके ͨखलाफ ऐसी काय[वाहȣ लंǒबत होने कȧ Èया बात है। उÛहɅ Ǔनलंबन के 

तहत नहȣ ंरखा गया था, यहा ंतक ͩक कारण बताने का नोǑटस िजसका उãलेख 

ͪवǓनयमन 20(3)(ii) मɅ ͩकया गया है। वह भी जारȣ नहȣ ंͩकया गया था, यहा ँ

याͬचकाकता[ के ͨखलाफ कोई आरोप-पğ नहȣ ंथा। यह सच है ͩक उÛहɉने तीन 

महȣने का नोǑटस Ǒदया था। भले हȣ तकɟ के ͧलए उस अवͬध को भी इसमɅ 

सिàमͧलत ͩकया  है और Úयान Ǒदया गया है ͩक वह अवͬध Ǒदनाँक 1 ͧसतंबर, 

2005 को समाÜत हो गई थी। उस अवͬध के दौरान भी कोई अनुशासना×मक 

कार[वाई नहȣ ंहुई उसके ͨखलाफ शǾु ͩकया गया था। इÛहȣ ंकारणɉ से मɇने पहले 

देखा ͩक यह मामला ͪवǓनयमन 20(3)(i) कȧ दायरे और पहंुच से परे था। िजसे 

ͪवǓनयमन 20(3)(ii) के साथ पढ़ा जाता है। यह िèथǓत होने के कारण, तीन 

महȣने कȧ नोǑटस अवͬध समाÜत होने के बहुत बाद जो हुआ, उससे कोई फक[  

नहȣ ं पड़ता। अगèत, 2006 मɅ शुǾ कȧ गई जाँच से Ǔनराशा नहȣ होगा। कȧ 

पहले से हȣ फलȣभूत हो चुका था, यह नहȣ ंहो सकता था, और मेरे ͪवचार से, 

याͬचकाकता[ को पहले से ĤाÜत अͬधकार को छȤन नहȣं जा  सकता था। जांच 

जो कȧ याͬचकाकता[ के ͨखलाफ शुǾ कȧ थी åयथ[ कȧ कवायद थी। एकमाğ शत[ 

िजसे याͬचकाकता[ को पूरा करने कȧ आवæयकता थी, वह ͪवǓनयमन 20(2) 

ɮवारा ͪवचार ͩकया गया था जो तीन महȣने का नोǑटस देने को अǓनवाय[ करता 
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है। यह ͩकसी एक याͬचकाकता[ का मामला नहȣ ं है ͩक यह शत[ पूरȣ नहȣ ं हुई 

थी। हौज खास शाखा मɅ शाखा Ĥबंधक के Ǿप मɅ तैनात रहते हुए याͬचकाकता[ 

ɮवारा कͬथत Ǿप से कȧ गई कुछ अǓनयͧमतताओं के बारे मɅ इतना कुछ करने 

वाले बɇक ने नोǑटस कȧ अवͬध के दौरान कभी भी उसका सामना करने कȧ 

परवाह नहȣ ंकȧ। और जो मह×वपूण[ है वह यह है ͩक जब जांच अͬधकारȣ को 

उनके ͨखलाफ जांच करने के ͧलए ǓनयुÈत ͩकया गया था, तब भी वह ͩकसी 

भी कͬथत अǓनयͧमतता से संबंͬधत नहȣ ंथा, बिãक केवल नोǑटस कȧ अवͬध 

समाÜत होने के बाद ɬयूटȣ से उनकȧ अभाव के संबंध मɅ था। यह Èया Ǒदखाने 

के ͧलए ͩकया जाता है? यह दशा[ता है ͩक तथाकͬथत अǓनयͧमतताएं 

याͬचकाकता[ के ×याग पğ को अèवीकार करन ेके ͧलए केवल एक दांव-पɅच था। 

जैसा ͩक ऊपर देखा गया है, ͩकसी भी मामले मɅ, चंूͩक नोǑटस कȧ अवͬध से 

पहले या उसके दौरान याͬचकाकता[ के ͨखलाफ ͪवǓनयमन 20(3)(i) और (ii) के 

संदभ[ मɅ कोई अनुशासना×मक कार[वाई नहȣ ंकȧ गई थी, इसͧलए Ǒदनाँक 1 जून, 

2005 का ×याग पğ नोǑटस कȧ अवͬध समाÜत होने पर Ĥभावी हुआ। इसͧलए, 

Ǒदनाँक 12 अĤलै, 2006 के आरोप-पğ के माÚयम से उनके ͨखलाफ कोई 

अनुशासना×मक काय[वाहȣ शुǾ नहȣ ंकȧ जा सकȧ। 

 पूव[गामी कारणɉ से, यह माना जाता है ͩक याͬचकाकता[ का इèतीफा 

नोǑटस कȧ अवͬध समाÜत होने पर Ĥभावी हुआ। उÛहɉने आगे कहा ͩक Ǒदनाँक 

12 अĤलै, 2006 के आरोप-पğ के माÚयम से उनके ͨखलाफ शǾु कȧ गई 
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अनुशासना×मक कार[वाई अवधै थी और इसͧलए, इसĤकार शǽुआत से हȣ 

अमाÛय है। Ĥ×यथȸगण को Ǔनदȶश Ǒदया जाता है ͩक वे याͬचकाकता[ के सेवा 

Ǔनवृͪ ƣ लाभ को अͪवलंब देय होने कȧ तारȣख से 9 ĤǓतशत ĤǓत वष[ कȧ दर से 

Þयाज के साथ तुरंत जारȣ करɅ। 

 ǐरट-याͬचका कȧ अनुमǓत है। 

 

Ûया. रेखा शमा[ 

Ǒदसंबर, 23, 2009 
केए 

 

 

 

(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया 

गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एव ंयह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 

नहȣं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अĒेंज़ी 

èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जाने हेतु उसे हȣ 

वरȣयता दȣ जाएगी। 

 


